
UKON DD Application   UKON DD 申請 

 

 
 

Applicant’s name 申請人姓名(英文):  

Date of birth 出生日期     日 DD /     月 MM /          年 YYYY ID/Passport No. 身份証/護照號碼: 

Email Address: 

Address : 

地址: 

Tel. No.: 

電話號碼: 

Applicant’s Bank Information 申請人銀行資料 

Bank Name 銀行名稱:                                ___ Branch Name 分行名稱:                                              

Account Holder’s name 户口持有人姓名: ___                                                                        

BSB and Account Number: 户口編號:                                                                                 
 

Sponsor’s name 

介紹人姓名: 

Sponsor ID 

介紹人分銷商號碼: 

Register as your ___ A 

登錄為___ A 

 Please click the box 請在以下方格內剔 

 Shipping Cost 運費 

To         Courier EMS Yamato 

Product A B C A B C 

Australia N/A N/A JPY 4,000 JPY 2,750 JPY 4,650 N/A 

Hong Kong N/A N/A JPY 4,500 JPY 2,050 JPY 3,450 N/A 

Indonesia JPY 2,700 JPY 5,500 JPY 4,500 N/A N/A N/A 

Malaysia JPY 4,500 JPY 4,500 JPY 4,500 N/A N/A N/A 

Philippines JPY 2,400 JPY 5,500 JPY 4,000 N/A N/A N/A 

Singapore JPY 2,400 JPY 5,500 JPY 5,400 N/A N/A N/A 

Korea N/A N/A N/A JPY 2,050 JPY 3,450 JPY 3,450 

Shipping charge 運費: JPY         

Total Amount   金額: JPY 

Bank Remittance Information 銀行匯款資料: 

Okinawa Kaiho Bank, Nago Branch  

Account Name: Okinawa Kangen Foods Co., Ltd   Account No. 0670844   Swift Code: OKWAJPJ1 

*The applicant is responsible for any bank handling fee 付款者需付清所有銀行手續費. 

Credit/Debit Card Information          Visa      MasterCard                                  

 

Card Holders Name ___________________________________________  Card Holders Signature _________________________________________ 
                                                                                                        

 
Please complete if the shipping address is different to applicants address 如寄付地址與申請人地地址 . 

Recipient’s Name:  

收貨人姓名: 

Recipient’s Cell Phone: 

收貨人手機: 

Shipping Address (no PO box):  

郵寄地址(不接受郵箱號碼): 

Product 産品 A B C 

Initial Price 初次  Ukon JPY66,500  Ukon Tea JPY 66,500  Ukon+Tea JPY 66,500 

Member Price 第二次  Ukon JPY 58,000  Ukon Tea JPY 58,000  Ukon+Tea JPY 58,000 

Okinawa Kangen Foods Co., Ltd. 

Address: 310 Sedake, Nago, Okinawa, 905-0013, Japan.  

Tel: +81 -980-51-9050  Fax: +81-980-51-9051  Email: ukon@kangenfoods.com  

20130904 

 Payment 付款: 

   Credit/Debit Card      Bank Remittance 銀行 

   PayPal    Others 其他 

Office Use Only 此欄公司填寫 

Member ID 會員購入號碼: 

 

                   

  

Expiry Date _____________    

CVV Number ____________  

    

  

CVV Number ____________      

CVV Number ____________     

mailto:ukon@kangenfoods.com


 

Terms and Conditions 條款及細則: 

 

1. You need to be enrolled in the Ukon DD program in order to receive DD commission from sales made in your downline. 

你必須參加 Ukon DD 才可獲得你下線之 DD 佣金. 

2. UKON DD program allows the distributor maintain their SP status for 120 days without making direct machine sales. 

UKON DD 計劃可讓分銷商維持 SP 期 120 日而無直出水機. 

3. The same UKON ID number will apply throughout each 120 days term until cancellation or termination.                

UKON DD 計劃每 120 日需繼續用同一號碼. 

4. Your UKON ID number will terminate once you discontinue the program.                                             

如不繼續 UKON DD 計劃會員號碼會被解約. 

5. After termination, the applicant is not qualified to receive commission for any Ukon DD sales.                     

一但解約 UKON DD 計劃, 申請人不能有 UKON DD佣金. 

6. Once you discontinue, you will not be qualified for SP and your commission will depend on your last direct machine 

sale.                                                                                           

如不繼續 UKON DD 計劃 SP 會停, 及佣金會由最後直出水機開始計算. 

7. Three (3) Ukon DD sales will count as one machine sale in regards to the incentive bonus.                             

三個 UKON DD等於一台水機之獎勵金. 

8. The recipient of an international shipment may be subject to import fees, GST or VAT which are levied once a shipment 

reaches your country, additional charges for customs clearance must be borne by the recipient. Custom policies vary 

widely from country to country; you should contact your local customs office for further information. When customs 

clearance procedures are required, it can cause delays beyond our original delivery estimate.                             

寄往海外的貨品在入境到目的地國家時有可能會被後收入境稅, 及消費稅. 跨境貨品的收件人有義務要繳付該

國家徵求的稅項. 海關方面所徵求的其他費用也應由收件人負責. 因每個國家的入境條例都有分別, 所以請聯絡

當地海關查詢詳細資料. . 

9. Return Policy – Okinawa Kangen Foods Co., Ltd. will replace or accept return if the products are damaged.         

The applicant must return the product within seven (7) days of delivery. For any returns after the 7-day period or if the 

product is used, we reserve the right to inquire the reasons for returning or exchanging the product, and the right to 

decline your request. 

 退貨政策- 如果貨物品質有問題 Kangen Food Co., Ltd. 會更換或接受退回, 申請人必須在七天內退回產品. 對於

逾時退貨及已經使用之貨物本公司將保留不予退換之權利.  

 

I certify that I have read, understood and agree to the terms and conditions set forth in the following documents which 

comprise of the contract, distributor agreement, sales contract, policies and procedures, compensation plan and 

products. I am of legal age in my country. I agree that any false and misleading statement(s) may result in the 

termination as a distributor. I understand that the financial reward will come from sales of products and not by recruiting 

people. 

本人已清楚閱讀,明白及同意整分文件, 其內容及條件, 包括分銷商協議書, 政策及銷售程序, 市場計劃及產品. 本

人已達本人國籍之國家合法年齡. 本人同意任何虚假或誤導陳述會導致被終止分銷商身分. 本人已明白這次財政

獎勵是來由銷售產品, 並非招聘他人. 

 

Applicant Signature                Date:       /     / 

申請人簽名              日期:      年    月    日 


